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See the notice on TED website

138409-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Roboty inżynieryjne na instalacjach bezpieczeństwa – Marché global de performances 
- Conception, réalisation, assistance à l’exploitation et maintenance d'une solution de protection 
active des sites de EAU d'AZUR
OJ S 41/2026 27/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Régie Eau d'Azur (06)
E-mail: marchespublics@eaudazur.com
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora wodnego

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Marché global de performances - Conception, réalisation, assistance à l’exploitation et 
maintenance d'une solution de protection active des sites de EAU d'AZUR
Opis: Le contrat a pour objet la conception, la réalisation, l'assistance à l'exploitation et la 
maintenance d'une solution de protection active pour tout ou partie des installations de EAU 
d'AZUR afin de garantir l'intégrité des services publics de l'eau potable, de l'assainissement et 
de protéger ses agents en intervention. Il s'agit d'un marché global de performances en 
application de l'article L2171-3 du Code de la commande publique
Identyfikator procedury: 8aca9f2f-6441-42e7-b2b7-a66fbba6ada8
Wewnętrzny identyfikator: 2024-0082
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: En application, notamment, du code de la défense et des diverses 
instructions ministérielles et interministérielles qui en découle, afin de protéger le secret de la 
défense nationale, l’exécution du marché est dite « CLASSIFIEE SANS DETENTION D’
INFORMATIONS ET SUPPORTS CLASSIFIES (ISC) ". Les conditions particulières de dépôt 
de candidatures et d'offres qui en découlent sont définies aux règlements de consultation 
phase candidature et phase offre. Le dossier de consultation est disponible de manière 
électronique sur le profil d’acheteur :  ; L'entité adjudicatrice https://www.marches-securises.fr
se réserve la possibilité de négocier en une ou plusieurs phases dans les conditions définies 
au RC "phase offre"; -Les modalités de visites obligatoire sont détaillées dans le RC "phase 
offre". Conformément aux articles R-2132-3 et R2132-7 du Code de la commande publique, la 
transmission des candidatures des entreprises se fera obligatoirement par voie dématérialisée 
à l'adresse suivante  remise via courrier électronique ou http://www.marches-securises.fr.La
postale est donc interdite. Les opérateurs économiques sont informés que la consultation se 
déroulera en 2 phases : - 1er phase: Remise des candidatures. Les documents attendus et la 
date limite de remise des candidatures sont fixés au Règlement d'Appel Public à candidature 
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(RAPC). -2eme phase : Remise des offres. Une version provisoire du Dossier de Consultation 
des Entreprises est disponible sur la plateforme "marchés-securisés". La version définitive du 
dossier de consultation sera transmise aux candidats dont la candidature aura été retenue.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45222300 Roboty inżynieryjne na instalacjach bezpieczeństwa
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 35113300 Instalacje bezpieczeństwa, 35120000 Systemy i 
urządzenia nadzoru i bezpieczeństwa, 32424000 Infrastruktura sieciowa

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Nice Cedex 3
Kod pocztowy: 06203
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: Lieu d'exécution : périmètre d'intervention de EAU d'AZUR et de ses 
éventuelles extensions

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Il s’agit d’un accord-cadre composite mixte (tranche ferme et 5 
tranches optionnelles), conformément aux articles R2113-4 à R2113-6 du code de la 
commande publique et à bons de commande conformément aux articles R2162-13 et R2162-
14 du même code. La consistance de chacun des tranches est définie au CCTP. La tranche 
ferme et les tranches optionnelles 1 à 4 sont conclues à prix global et forfaitaire. La tranche 
optionnelle 5, s’exécutant par l’émission de bons de commande, est conclue sans montant 
minimum et avec un montant maximum de 12.000.000 €HT sur toute la durée du marché. La 
partie du marché à bons de commande est conclu sans montant minimum et avec un montant 
maximum de 6.000.000€ HT sur toute la durée du marché. En application de l’article R2171-
23 du code de la commande publique, il est rappelé que si le titulaire d'un marché global n'est 
pas lui-même une petite ou moyenne entreprise ou un artisan, la part minimale qu'il s'engage 
à confier, directement ou indirectement, à des petites et moyennes entreprises ou à des 
artisans, en application de l'article L. 2171-8, est fixée à 20 % du montant prévisionnel du 
marché, sauf lorsque la structure économique du secteur concerné ne le permet pas.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: 
Korupcja: 
Układ z wierzycielami: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Aktywami zarządza likwidator: 
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Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Marché global de performances relatif à la conception, la réalisation, l'assistance à l’
exploitation et la maintenance d'une solution de protection active des sites de EAU d'AZUR
Opis: Le contrat a pour objet la conception, la réalisation, l’assistance à l’exploitation et la 
maintenance d’une solution de protection active d'installations de EAU d’AZUR afin de garantir 
l’intégrité des services publics de l’eau potable, de l’assainissement et de protéger ses agents 
en intervention. Il s’agit d’un marché global de performances en application de l’article L2171-
3 du Code de la commande publique

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45222300 Roboty inżynieryjne na instalacjach bezpieczeństwa
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 32424000 Infrastruktura sieciowa, 35120000 Systemy i 
urządzenia nadzoru i bezpieczeństwa, 45233292 Instalowanie urządzeń ochronnych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Nice Cedex 3
Kod pocztowy: 06203
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 120 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Les candidats souhaitant remettre une offre doivent respecter les 3 
conditions minimums de participation (capacités techniques, capacités financières, moyens 
humains), détaillées au règlement de la consultation phase candidature. Si les 3 conditions 
minimum sont respectées, chaque candidature sera évaluée selon les critères définis au 
règlement de la consultation phase candidature (capacités techniques et moyens humains) et 
notés sur 100. En application de l’article R2142-17, l’acheteur a décidé de limiter le nombre de 
candidats admis à présenter une offre à 3. Les 3 candidats admis à présenter une offre seront 
les 3 candidats qui obtiendront la note la plus élevée sur 100. En application de l’article R2171-
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19 du code de la commande publique, une prime sera versée aux soumissionnaires qui auront 
été retenus pour la 2nde phase "offre". Les conditions de versement de la prime est définie au 
au règlement de la consultation phase offre.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: L’entreprise titulaire devra réaliser une action sociale qui permette la mobilisation vers l’
emploi de personnes en parcours d’insertion professionnelle rencontrant des difficultés 
particulières. Les modalités d'application sont définies au CCAP

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 40 % de la note globale sur 100. Se référer au règlement de la consultation phase offre
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: 60 % de la note globale sur 100. Les critères et sous-critères sont définis au règlement 
de la consultation phase offre

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa
Opis: La conclusion et l’exécution de ce marché nécessitent d’appliquer les règles suivantes : -
L’habilitation de la personne morale et de son représentant légal ainsi que la désignation et l’
habilitation de son officier de sécurité sont obligatoires avant la notification du contrat ; - Des 
clauses relatives à la protection du secret de la défense nationale et à la sécurité et à la 
confidentialité sont introduites dans le contrat ; -Un plan contractuel de sécurité (PCS) est 
établi avant la notification du contrat par l’officier de sécurité de EAU d’AZUR ; -L’habilitation 
des personnes physiques relevant du titulaire (ou ses éventuels sous-traitants) et devant avoir 
accès à ces ISC est obligatoire avant le début d’exécution des activités classifiées.
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Le versement de l’avance est conditionné par la fourniture d’une 
garantie à première demande par le titulaire. La garantie doit couvrir la totalité du montant de 
l'avance. Cette garantie à première demande ne pourra pas être remplacée par une caution 
personnelle et solidaire. Hormis pour les prestations de maintenance et les prestations de 
formation et assistance et évolution du système (partie à bons de commande), les règlements 
sont diminués d’une retenue de garantie d’un taux de 5 % calculée sur le montant TTC des 
travaux. Ce taux est de 3 % lorsqu’il s’agit d’une petite ou moyenne entreprise. Le titulaire 
peut en cours d’exécution du contrat demander le remplacement de la retenue de garantie par 
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une garantie à première demande. Le remplacement par une caution personnelle et solidaire 
dans les conditions prévues à l’article R2191-36 du Code de la commande publique est 
interdit.
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 31/03/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Marché global de performances en application de l’
article L2171-3 du Code de la commande publique. En application des dispositions du code de 
la commande publique, le marché inclut des objectifs chiffrés de performance portant sur trois 
volets. Les deux premiers couvrent la qualité de protection des installations concernées par le 
marché grâce à des dispositifs de détection robustes et des systèmes de gestion des 
informations de sûreté fiables. Le 3ème volet porte sur la qualité des prestations d’assistance 
à l’exploitation et de maintenance apportées au Maître d’ouvrage et son exploitant. La 
rémunération complémentaire éventuelle en cas d’atteinte de l’ensemble des performances 
fixées au cahier des charges sera de 30.000,00 € maximum.
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Sauf 
autorisation expresse de l’acheteur en application de l’article R2142-3 du code de la 
commande publique, la forme du groupement présentée ne pourra pas être modifiée entre le 
dépôt de la candidature et le dépôt de l’offre. En cas d'attribution du contrat à un groupement 
conjoint, le mandataire du groupement sera solidaire pour l'exécution du contrat de chacun 
des membres du groupement pour ses obligations contractuelles en application de l'article 
R2142-24 du Code de la commande publique. L'entité adjudicatrice interdit aux candidats de 
présenter leurs offres en agissant à la fois en qualité : -de candidats individuels et de 
membres d'un ou plusieurs groupements, conformément à l'article R2142-21 1° du Code de la 
commande publique ; -de membres de plusieurs groupements, conformément à l'article 
R2142-21 2° du Code de la commande publique.
Zasady finansowe: Voir CCAP

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Uzasadnienie okresu obowiązywania umowy ramowej: La durée du marché global de 
performances est de 10 ans à compter de la notification du contrat : -La forme du marché 
global de performance avec une mission complexe incluant la conception, le déploiement de 
la solution, la réalisation des travaux sur tous les sites retenus (50 sites maximum), la 
maintenance et l’assistance à l’évolution du système -L’exécution du marché global de 
performance nécessite d’amortir sur une période supérieure à huit ans des investissements 
conséquents pour la réalisation de l’ensemble des prestations -La mesure des objectifs de 
performances qui sera effective à l’issu du déploiement et des travaux réalisés sur les sites. -
Garantir la continuité de service par une maintenance effective des sites équipés.
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Comité consultatif interrégional de règlement amiable
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Nice.
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Informacje o terminach odwołania: Les recours ouverts aux candidats sont les suivants : 
Référé précontractuel avant la signature du contrat (articles L.551-1 à 12 du Code de Justice 
Administrative) ; Référé contractuel après la signature du contrat, dans les 31 jours qui suivent 
la publication de l’avis d’attribution du contrat, ou, à défaut d’un tel avis, dans les six mois qui 
suivent la date de conclusion de celui-ci (dans les conditions décrites aux articles L.551-13 à 
23 du même code) ; Soit d’un recours en contestation de la validité du contrat, conformément 
à la décision du Conseil d'Etat du 4 avril 2014 n°358994 "Tarn et Garonne", dans un délai de 2 
mois à compter de la publication de l'avis d'attribution ou à défaut de toute autre mesure de 
publicité concernant la conclusion du contrat.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Régie Eau d'Azur (06)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Nice.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Régie Eau d'Azur (06)
Numer rejestracyjny: 80263060800064
Adres pocztowy: Crystal Palace 369 / 371 Promenade des Anglais - CS 53135
Miejscowość: Nice Cedex 3
Kod pocztowy: 06203
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: marchespublics@eaudazur.com
Telefon: +33 489982442
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Nice.
Numer rejestracyjny: 17060005000026
Miejscowość: Nice Cedex
Kod pocztowy: 06050
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefon: +33 489978600
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Comité consultatif interrégional de règlement amiable
Numer rejestracyjny: 17130000700019
Miejscowość: MARSEILLE Cedex 6
Kod pocztowy: 13282
Podpodział krajowy (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
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Kraj: Francja
E-mail: catherine.pietri@paca.pref.gouv.fr
Telefon: +33 484354554
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 6ec100fa-1aaa-440a-80a2-8e43cf5fe8d2  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 26/02/2026 10:19:06 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 138409-2026
Numer wydania Dz.U. S: 41/2026
Data publikacji: 27/02/2026
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